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Предварительный отчет

Председатель: г-жа Пирс . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Соединенное Королевство Ве-
ликобритании и Северной Ир-
ландии)

Члены: Боливия (Многонациональное Государство) . . . . . . . . . г-н Льорентти Солис
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Яо Шаоцзюнь
Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Адом
Экваториальная Гвинея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Бико Мбасого
Эфиопия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Гуадей
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Геген
Казахстан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Теменов
Кувейт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н аль-Мунайех
Нидерланды . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н ван Остером
Перу  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Тенья
Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Вронецкая
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сафронков
Швеция г-н Оррениус Скау
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Коэн

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос
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Заседание открывается в 10 ч. 00 м.

Утверждение повестки дня

        Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 39 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании заместителя Генерального секретаря по по-
литическим вопросам г-жу Розмари Дикарло.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Слово имеет г-жа Дикарло.

Г-жа Дикарло (говорит по-английски): Мы со-
брались здесь сегодня в связи с очередной эскала-
цией насилия, способной ввергнуть Газу в войну. 
В последние несколько недель Специальный коор-
динатор Младенов руководит беспрецедентными 
усилиями Организации Объединенных Наций при 
поддержке правительства Египта и других регио-
нальных и международных партнеров в целях пре-
дотвращения новой опустошительной волны бое-
вых действий, удовлетворения самых неотложных 
гуманитарных потребностей и содействия прими-
рению между палестинцами.

Продолжающееся насилие подчеркивает насто-
ятельную необходимость такой работы. В отчет-
ный период в ходе нескольких вспышек военных 
действий палестинские боевики выпустили около 
195 ракет и минометных снарядов в направлении 
Израиля. Как сообщается, 7 августа ракета «Град» 
упала в открытом поле вблизи города Беэр-Шева, 
преодолев самую большую дистанцию, на которую 
когда-либо запускались снаряды с начала боевых 
действий в 2014 году.

Израиль нанес по меньшей мере 125 ударов по 
объектам в секторе Газа. В результате этого погибли 
восемь палестинцев, в том числе беременная жен-
щина и ее полуторагодовалый ребенок, и 56 пале-
стинцев и 28 израильтян получили ранения. Такие 
нападения сторон, которые в последние несколько 
месяцев стали более частыми, свидетельствуют о 

хрупкости временных периодов спокойствия и не-
обходимости выработки долгосрочных решений.

Кроме того, в последние недели гуманитарная 
ситуация в Газе еще больше ухудшилась, что от-
части обусловлено введением Израилем допол-
нительных ограничений на доставку грузов через 
контрольно-пропускной пункт Керем-Шалом. Это 
было сделано в ответ на запуски из Газы воздушных 
змеев и шаров с зажигательной смесью, в результа-
те чего выгорели тысячи акров полей, лесов и сель-
скохозяйственных угодий на территории Израиля.

Израиль 15 августа полностью возобновил ра-
боту контрольно-пропускного пункта Керем-Ша-
лом и увеличил рыболовную зону до девяти мор-
ских миль. Генеральный секретарь приветствовал 
это решение, поскольку оно имеет исключительное 
значение для переживающей трудности экономики 
Газы и усилий по деэскалации ситуации. Однако 
19 августа Израиль закрыл пешеходный контроль-
но-пропускной пункт в Эрезе для жителей Газы и 
Западного берега, за исключением лиц, нуждаю-
щихся в гуманитарной помощи, сославшись на про-
должающиеся инциденты с применением насилия у 
разделительной стены.

Сейчас, когда мы пытаемся добиться полного 
снятия блокады Газы в соответствии с резолюци-
ей 1860 (2009), я призываю все стороны обеспечить 
доставку в Газу столь необходимой гуманитарной 
помощи. Такая помощь не должна становиться за-
ложником политических событий и обстановки в 
плане безопасности.

Кроме того, я повторяю предыдущие призывы 
Специального координатора к ХАМАС предста-
вить исчерпывающую информацию об израиль-
ских гражданах, которые содержатся под стражей 
в Газе, как того требуют нормы международного 
гуманитарного права. Организация Объединенных 
Наций предпринимает шаги для укрепления своего 
потенциала на местах в целях более эффективной 
поддержки проектов, связанных с энергоснабже-
нием, водоснабжением, здравоохранением и соз-
данием рабочих мест, при содействии со стороны 
Палестинской администрации и международного 
сообщества. Я с удовлетворением отмечаю, что 
многие доноры и международные организации рас-
сматривают возможность увеличения объема своей 
помощи для Палестины. Это является надлежащим 
реагированием в связи с разрушением инфраструк-
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туры и экономическим крахом в Газе. В частности, 
я высоко оцениваю решение Всемирного банка уве-
личить до 90 млн долл. США объем средств для 
Западного берега и сектора Газа, в том числе для 
создания около 4400 временных рабочих мест. Про-
грамма развития Организации Объединенных На-
ций (ПРООН) также активизирует свою программу 
оказания чрезвычайной экономической помощи при 
поддержке ряда доноров. Усилия обеих структур 
сосредоточены главным образом на обеспечении 
трудоустройства женщин и молодежи. Цель про-
граммы ПРООН состоит в том, чтобы 40 процентов 
новых рабочих мест были заняты женщинами, что 
станет чрезвычайно важным шагом, поскольку уро-
вень безработицы среди палестинских женщин по-
прежнему значительно выше, чем среди мужчин, и 
в Газе во втором квартале 2018 года этот показатель 
превысил 78 процентов.

Ранее, в мае, была начата реализация програм-
мы «Достойная работа для женщин», совместной 
инициативы Италии, Структуры «ООН–женщины» 
и Международной организации труда, направлен-
ной на поощрение равных и достойных возмож-
ностей в плане трудоустройства на оккупирован-
ной палестинской территории, а в апреле запу-
щен финансируемый Японией проект Структуры 
«ООН– женщины» по оказанию поддержки женщи-
нам в Газе. Улучшение социально-экономического 
положения палестинских женщин имеет исключи-
тельное значение для обеспечения мира и стабиль-
ности, поскольку женщины по-прежнему находятся 
в более уязвимом положении на всей оккупирован-
ной палестинской территории. Эти усилия также 
необходимы для укрепления роли женщин в пре-
дотвращении конфликтов в соответствии с резолю-
циями Совета Безопасности о женщинах и мире и 
безопасности.

В то же время я глубоко обеспокоена тем, что 
финансовые средства для обеспечения экстренных 
поставок топлива Организацией Объединенных На-
ций для снабжения около 250 важнейших объектов в 
Газе уже исчерпаны. Для того чтобы до конца этого 
года можно было гарантировать минимальный уро-
вень оказания основных услуг, необходимо в сроч-
ном порядке мобилизовать примерно 4,5 млн долл. 
США. Кроме того, вызывает обеспокоенность опас-
ная нехватка важнейших лекарственных средств, и 
уже полностью исчерпаны 40 процентов основных 
медицинских препаратов.

В настоящее время Организация Объединен-
ных Наций совместно с правительствами Израиля 
и Палестины проводит обзор Механизма восста-
новления Газы в целях повышения его функцио-
нальности, транспарентности и предсказуемости. 
Палестинская администрация также прилагает 
огромные усилия для подтверждения своей при-
верженности поддержке Газы. Я рассчитываю на 
ее всестороннее и активное участие в соответству-
ющей работе. Также высоко оцениваю неустанные 
усилия Египта по содействию примирению между 
палестинцами, что имеет решающее значение не 
только для достижения гуманитарных целей и це-
лей в области развития в Газе, но и для осуществле-
ния палестинских национальных чаяний. Я повто-
ряю призыв Генерального секретаря ко всем сторо-
нам поддержать эти усилия.

Мы регулярно представляем Совету Безопас-
ности и его членам обновленную информацию о 
беспрецедентных финансовых проблемах, с кото-
рыми в этом году сталкивается Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР). Генеральный секретарь предупре-
дил, что неспособность получить недостающие 
217 млн долл. США для БАПОР будет иметь се-
рьезные последствия в гуманитарной области и в 
области развития, а также негативно скажется на 
региональной стабильности. Я благодарю государ-
ства-члены, которые предприняли шаги для оказа-
ния помощи в устранении дефицита, и призываю 
другие страны увеличить свою поддержку БАПОР. 
Необходимо поддерживать активную коллектив-
ную мобилизацию ресурсов.

Если рассматривать ситуацию в более широком 
плане, то на всей оккупированной палестинской 
территории и в Израиле по-прежнему имеют место 
случаи насилия. В Газе в ходе продолжающихся 
протестов вдоль ограждения израильские силы без-
опасности убили 13 палестинцев, в том числе одно-
го медицинского работника и четырех детей. Около 
1000 палестинцев и один израильский солдат были 
ранены. Двадцать первого августа военный проку-
рор Израиля объявил, что военная полиция начнет 
расследования по факту смерти двух палестинцев, 
убитых во время акций протеста возле загражде-
ния в последние месяцы. Хотя Израиль обязан за-
щищать своих граждан, он должен проявлять мак-
симальную сдержанность в использовании боевых 
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патронов и применять смертоносную силу лишь в 
качестве крайней меры. Я также призываю ХАМАС 
избегать насилия возле ограждения и не подвергать 
детей опасности. Дети никогда не должны быть 
объектом нападений или использоваться в качестве 
инструмента для каких бы то ни было целей.

Двадцать шестого июля в поселении Адам на 
Западном берегу 17-летний палестинец заколол до 
смерти израильского мирного жителя и ранил еще 
двух человек. Он был застрелен одним из потер-
певших. Прискорбно, что ХАМАС и другие груп-
пировки вновь приняли решение героизировать это 
нападение. После периода относительного спокой-
ствия в Иерусалиме 27 июля, в первую годовщину 
урегулирования наблюдавшихся в прошлом году 
волнений на Храмовой горе, на этом месте начались 
столкновения между палестинцами и израильски-
ми силами безопасности, в ходе чего 10 палестин-
цев и четверо израильских полицейских получили 
ранения. Семнадцатого августа израильские силы 
безопасности застрелили израильского граждани-
на арабского происхождения в Старом городе Ие-
русалима после того, как тот попытался ударить их 
ножом. После обоих инцидентов израильские силы 
безопасности на несколько часов закрыли входы в 
комплекс, прежде чем восстановить полный доступ. 
В связи с празднованием Ид аль-Адха на этой неде-
ле и приближающимися еврейскими праздниками 
я настоятельно призываю всех сделать все от них 
зависящее для того, чтобы избежать провокаций в 
святых местах Иерусалима. Специальный коорди-
натор провел ряд встреч с религиозными лидерами 
христиан, евреев и мусульман в Иерусалиме с целью 
обсудить важность сохранения спокойствия, отказа 
от насилия и обеспечить сохранение статуса-кво в 
святых местах. Он продолжит взаимодействовать 
со всеми заинтересованными сторонами.

Четырнадцатого августа израильские власти — 
впервые с 2016 года — объявили, что они опубли-
куют тендер на строительство 603 единиц жилья в 
поселении Рамат Шломо в Восточном Иерусалиме. 
Был объявлен тендер на строительство 511 еди-
ниц жилья в зоне С, также продолжились работы 
в соответствии с ранее утвержденными планами 
строительства. Первого августа израильская граж-
данская администрация подтвердила свое намере-
ние расширить муниципальные границы поселе-
ния Амихи и включить в него аванпост Адеи-Ад. 
Если она осуществит свои намерения, то это станет 

первым с 2014 года случаем придания аванпосту 
легального статуса в соответствии с израильским 
законодательством. Я еще раз заявляю о том, что 
Организация Объединенных Наций считает всю 
поселенческую деятельность незаконной в соответ-
ствии с международным правом и рассматривает ее 
в качестве препятствия на пути к миру.

Израильские власти снесли 18 принадлежащих 
палестинцам строений в зоне С и в Восточном Ие-
русалиме из-за отсутствия разрешений на строи-
тельство, которые палестинцам практически невоз-
можно получить. В результате восемь палестинцев 
были вынуждены покинуть свои дома, в том числе 
шесть детей. Первого августа Высокий суд Израиля 
указал, что он не нашел достаточных оснований для 
того, чтобы воспрепятствовать сносу бедуинской 
деревни Хан аль-Ахмар. Он поручил государству 
представить альтернативное место переселения, 
которое стороны не смогли согласовать. Работы по 
сносу деревни приостановлены, пока Суд рассма-
тривает дело. Я вновь повторяю призыв Организа-
ции Объединенных Наций к Израилю прекратить 
разрушение палестинской собственности и усилия 
по переселению общин бедуинов, проживающих на 
оккупированном Западном берегу. Такие действия 
противоречат международному праву и подрыва-
ют решение, предусматривающее сосуществование 
двух государств.

В заключение я хотела бы отметить усилия 
обычных женщин и мужчин – израильтян и пале-
стинцев – которые преодолевают цинизм и отча-
яние, принимая конкретные меры для поощрения 
терпимости и построения общего будущего. Это и 
добровольцы, которые отвозят палестинских паци-
ентов на прием ко врачам в Израиль; молодежные 
лидеры, которые находят творческие пути постро-
ения общего будущего для общин в Иерусалиме; 
ученые, работающие вместе для решения регио-
нальных экологических проблем, а также палестин-
ские и израильские женщины, которые мобилизу-
ют избирателей в интересах мира и способствуют 
более широкому участию женщин в политическом 
процессе в соответствии с резолюцией 1325 (2000). 
Как отмечается в докладе ближневосточной «чет-
верки» 2016 года (S/2016/595, приложение), такие 
инициативы обеспечивают важнейшую основу для 
осуществления более широких усилий по дости-
жению мира. Я предлагаю государствам-членам 
продолжать оказывать щедрую поддержку. Даже 
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сейчас, когда международное сообщество уделяет 
основное внимание урегулированию нынешнего 
кризиса в Газе и возвращению законного палестин-
ского правительства в сектор Газа, упорство этих 
людей напоминает о необходимости пересмотра на-
ших усилий в контексте нашей более широкой цели 
положить конец израильской оккупации и добиться 
будущего для двух государств, живущих бок о бок 
в условиях мира, безопасности и уважения челове-
ческого достоинства на основе соответствующих 

резолюций Организации Объединенных Наций и 
предыдущих соглашений.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Дикарло за ее выступление.

Список ораторов исчерпан. Сейчас я пригла-
шаю членов Совета на неофициальные консульта-
ции для дальнейшего обсуждения этого вопроса.

Заседание закрывается в 10 ч. 15 м.


